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Elöflaetésl árak:

Helyben és postán küldve 
Egy évre . . . . 10 frt — kr, 
Fél évre .... 5 „ — „
Negyed évre 2 „ 50 *

Egyet szám S kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény főpiac*, Vec#ey- 
ház földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K., LAJOS éa ifj. 
CSATHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTA8I IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A debreceni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdeti, „| dl):
Négy hasábos petit sorért 5 kr.
hi*5y?sbJerÍtí,,lmíi 8 többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel 
Belyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.

„Ny i Ittér "-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a ki adó­
hivatalban, KÚT A SI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER 

MAN H. közv. irodájában is.

v*gy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Az a
(-8) 

Eötvös 
tehetségét, 
nak salját

lejtő.“
hogy találkoztunkKét éve

Károlyijai. Latba vetve össz- 
sokoldalu képzettségét; állása 
növelte ezenkívül azon körül­

mény is, hogy ő egykor a »végzetese ki­
egyezés alkalmával Beák Ferencznek ked- 
vencze, mintegy jobb keze lévén, he volt 
avatva sok olyan titokba, melyek a kulisszák 
mögött folytak, s melyek a távol álló 
egyének előtt ináig is egészen ismeretlenek.

Kein hallottuk egyszer sem, hogy 
bántotta volna Deák Fereuczet, de annál 
élesebben, szenvedélyesebben bírálta T1- 
s z á t, kitől — mint mondta — az egy 
kori Deák-párt iszonyodott, még pedig nem 
mint az ellenzék vezérétől, hanem azért, 
hogy ha ez az ember a kormányra lép, 
megtagadva múltját, túl fogja Hezitálni a 
legconservativebbeket is. Tehát a hazát 
féltették tőle. S ebben igazságuk is volt. 
Eötvös Károly szavait olyanformán vé 
gezte, hogy: hiába, a ki egyszer a lejtőre 
lép s nincsen hazaszeretetéhez elég lélek 
nagysága, menthetetlenül elsodortatok.

Ha ekkor nem sorolta volna föl a 
Tisza túlkapásait, erőszakoskodását, an­
nak az ostornak pattogásaiból, melyet Tisza 
ellen annyiszor használt, azt kellett hin­
nünk, hogy Eötvös csakugyan gyűlöli 
az önkényuralmat, hogy a valódi önkor­
mányzatnak tántorithatlan hive lévén, nem 
lehet olyan percze, melyben a hatalom 
túlkapásait vissza nem utasítja, még ha 
azzal saját anyagi érdekeinek ártana is.

De hát az a lejtő?! Meg vagyunk 
győződve, hogy midőn Eötvös a védők* so­
rába lépett, talán az ambiczió volt nála 
túlsúlyban az anyagi nyereség fölött, de 
hát evés közt jővén meg az embernek az 
étvágya, ezen étvágy, mely aztán a lejtőn 
lassan-lassan lefelé haladva, pénzsovársággá 
fejlődött — az ambicziót háttérbe szorí­
totta s a pénzért vásárolt tanuk mellett 
ép oly hévvel küzdött, ha azok megállot­
ták a sarat, mint kész volt ostorozni azokat, 
kik megvesztegettetésüket lelküköu el nem 
viselhetvén, azt a törvényszék előtt beval­
lották s pénzért tett hamis vallomásaikat 
visszavonták. Ez már nem ambitiosus, ha 
nem a fogadott, a pénzsovár ember sze­
repe volt.

Azonban ezen körülmény és az, hogy 
a vádló ügyvéddel egy kézre játszva, a bűn 
földerítését mintegy meggátolni igyekezett, 
csak azt láttatja, hogy a lejtőn vadul fu 
lefelé; a lejtőről lebukását igazolja nyíltan 
mindenki előtt, midőn a kir. ügyészsze 
kezet fogva, a belügyminiszteri 
hatalmat hívja föl az igazság­
szolgáltatás ellen s ennek ol­
talmába húzódva, támadja meg 
az igazságszolgáltatást

Ha S e i ff e r t nem bízva a törvény 
oltalmában, a belügyminiszteri omnipoten 
tiához föl) amodott, azon nem lehet cso­
dálkozni, mert a ki olyan szerepre vállal 
kozik, mint Seiftert, a ki kötelességének 
hiszi provokálni egyeseket úgy, mint az 
összes társadalmat, abban föl kell ébredni 
a lelkiismeretnek, mely rémeket teremt

nag)reményű, kitűnő tagja volt. Nem azért 
5eszelt el benne bizalmunk, mert történe­
tesen zsidók védekezésére vállalkozott, hi­
szen mi a zsidókat is embereknek tartjuk, s a 
törvény előtti védelmet a leginegrögzöttebb 
gy ilkosok részére is követeljük, — hanem 
azért, mert az eddigi védelem nem védelem, 
hanem bünpalástolás színezetét viseli magán; 
leginkább pedig azért, hogy ő is lelkiisme­
rete által hajszoltatva, nem elégedett meg 
a tönén) oltalmával, hanem a miniszteri 
omnipotencziából uj erőt merítve, mintegy 
fellelkesülve intézi támadását azon törvény­
szék ellen, melynek megveszteget bet lensége, 
pártatlan magatartása Magyarország összes 
magyarságának őszinte tiszteletét méltán 
vívta ki.

Kossuth Lajos levele, mint értesülünk, 
válaszul a hozzá intézett üdvözlő feliratra, 
már megérkezett Maros-Tordamegyéhez. A le­
vél fenkölt gondolataival és remek irályával a 
legutóbb megjelent Rossuth-levelek egyik leg- 
kiválóbbja. Kossuth meleg hangon emlékezik 
meg főleg a régi Marosszék kitűnő, vitéz hon- 
lédéiről, azután hosszasabban taglalja a hozzá 
intézett üdvözlő irat egyes részleteit. A nagy­
becsű levelet a megye bizottságának őszi ülé­
sén fogják felolvasni.

A pénzügyminiszter — mint értesü­
lünk a törvényhatóságokhoz következő kör 
rend eletet intézte: „Több oldalról beérkezett 
jelentések szerint a fegyveradóról és a vadá 
szati adóról szóló 1883. évi t. ez. végrehaj­
tása iránt általam f. évi jun. 25-én 39,280. 
sz. a a Kir. belügyminiszter úrral egyetértő­
ig kibocsáttatott „Utasítás“, a mely. a folyó 
évi jun. 29-én kiadott belügyminiszteri kör­
rendelet mellett az ország vulamennyi törvény­
hatóságának kellő számú példányokban mes- 
küldetett, a törvényhatóságok részéről az ille­
tőknek, jelesül a községi elöljáróságoknak 
mindenütt ki nem adatott, mely körülmény a 
fent idézett törvény 53 §-a szerint már f é. 
jul 1-én életbe lépett törvény pontos és sza- 
batos végrehajtására felette hátrányos befolyást 
gyakorolhat, felhívom ennélfogva a törvény- 
hatóságokat, hogy e részben legsürgősebben 
intézkedjenek s az oda megküldött példányok 
kiosztását a legrövidebb idő alatt foganato­
sítsák.

kodnak az angol hivatalos közegekkel. Az egész 
ségiigyi bizottság tagjai maguk közt mégha 
somottak Bulak külváros kiürítését a rendőr­
ség elrendelte. A lakosokat egészségesebb vi­
dékre szállítják R az angol csapatok segélyé­
vel kény szenttettek a városrész lakói, hogy 
lakhelyeiket 24 óra alatt hagyják el. Kairó­
ban tegnap 481 személy halt meg. A halandó­
ság nagy Abbáziában, Izmailában és Daman 
húrban, szóval mindenütt, kivéve Alexandriát 
és 1 ort-Szaidot. a legtöbb fertőzött vidéken 
az egészséges táplálék hiányzik s a lakosok 
rothadt halakkal és büzhödt marhahulla húsá­
val kénytelenek táplálkozni.

— Rövid hírek. M á r í a II e n r i e tt e 
oeiga királyné, Stefánia trónörökösné anyja 
augusztus első Hajijaiban Bécsbe utazik, a 
megérkezés napja még nincs tudva. Az is két­
séges, vájjon Lipot királynak egészségi álla 
pota megengedi-e, nogy leányát meglátogassa.
7 t Radicsevicsünnepély ren­
dezői karloviczon heves vita után szótöbbség- 
gél elhatározták, hogy a költőnek Karloviczon 
szobrot emelnek. A követ Szerbiából hozatják
8 Lbavesics szerb szobrász készíti el a szob- 
«*■ A szoboralapra gyűjtést iuditanak. A ki­
sebbség a költő tiszteletére iskola-egyletet 
akart alapítani. — Chambord gróf 
mint Frohsdorfból jelentik, jobban érzi magát’ 
Az éjjel négy órát aludt. Iteggel az erlachi 
zenekar a gróf kívánságára a várkertben hang 
versenyt rögtönzött. Az idegenek és a stájer 
tánezok láthatólag felvidították a beteget. — 
A trieszti bombamerénylet év­
fordulóján, augusztus 2-án, hazafias ünnepély 
fog Triesztben rendeztetui, melyre az előké­
születek már is megkezdettek. Lesz fáklyás­
menet, mely a merénylet színhelyén a korzón 
át fog a helytartóság palotája elé vonulni, 
forti Angelo sírján, ki a merényletnél életét 
veszté, gyászbeszéd tartatik.

>Hiába küzdöttem.1

a rémlátás betegséggé fejlődve, a hatalom 
zsandarainak oltalma alatt lel némi nyugal­
mat. Vájjon Eötvöst is nem ez a betegség 
kiuozta-e, hogy múltjáról megfeledkezve, a 
miniszteri omnipotentiáért sovárog, hogy 
annak oltalma alatt állítsa pellengérre a 
magyar justitiát?

Vagy Eötvös csak addig gyűlöli a 
miniszteri omnipotencziát és csak akkor és 
addig harczol ellenében, mig saját anyagi 
érdekeivel nem ellenkezik?

Az ilyen ember lehet eszes ember, le­
het jó gazda, jó pénzgyűjtő, lehet Seyffert 
urnák testi-lelki barátja, de következetes, 
alkotmányhoz ragaszkodó emberek társasá­
gában helyet nem foglalhat . . .

Eötvös Károlyt mi mindnyájan 
sajnáljuk, mert a függetlenségi pártnak egy

— Császártalálkozás. Peren ez József és 
ilmos császár kilátásba helyezett találkozá­

sból biztos hirt még nem közölnek a lapok. 
PTgy látszik, hogy végleges megállapodásra 
meg nem jutottak az udvarnál. Beavatott kö­
rökben hitelre talál az a hir, hogy ez évben 
nem Fereucz József király ő felsége fogja fel­
keresni Vilmos német császárt Gasteinban, 
hanem ez utóbbi tesz uralkodónknál látogatást 
Ischlben; más verzió szerint a találkozás 
Salzburgban történnék. Sokkal valószínűbb 
azonban, hogy az uralkodók Ischlt választják 
találkozási helyül.

— Az angol-franczia viszonyok. A Suez- 
csatorna ügyében Lesseps kijelenté, hogy közte 
és Wilson közt szó sem volt az uj tárgyalások 
megindításáról. Az angol kabinet megígérte, 
hogy a. szerződés épségben tartását támogatni 
fogja s azt a reményét fejezte ki, hogy a par­
lamentet ez irányban meg fogja győzni. Ha a 
kölcsön akadályt képezne, az cselben Lesseps 
kijelenté, hogy a részvényesek készek a köl­
csönt előlegezni. Az esetben pedig, ha a szer­
ződés nem logadtatnék el, Lesseps mégis 
azonnal megkezdené egy második csatorna 
munkálatait, noha sajnálnia kellene, hogy 
Anglia közreműködését nélkülözi. Waddigton 
na-gjköYet kijelenté, hogy a Suez-csatorna 
ügye képezd az egyetlen akadályt az angol- 
lrauczia viszonyok megszilárdítása körül, mert 
Lesseps mögött áll az egész nemzet és a jö­
vendőbeli viszonyok Franczia- és Angolország 
között e kérdés elintézésétől függenek. Wad- 
duigtou azért reméli is, hogy mindkét részről 
engedményeket fognak tenni. A tamatavei ügy 
«JePi611 *^e^**c' ^addington a legjobb reményt 
apmlja arra nézve, hogy mindezen nehézségek 

ki lesznek egyenlítve.
"7 A kholera. A P. K.-nek jelentik Pé 

térvárról, hogy az orosz helyi hatóságoktól 
beérkező jelentések csaknem kivétel nélkül 
ffeilieVéssé kielégítő tudósi- 

x -S n a tilalmaznak az általános egész­
es1 állapotról A kholeraesetek igen gyakori­
ak. A moszkvai kormányzóságban s Dél-Orosz- 
ország több tartományában a vérhas igen nagy 
mérvben fordul elő. Tegnap Egyiptom belsejé- 
ben 248 személy halt meg kholerában, Kairó­
ban 414. Alexandriában senki sem esett a jár­
vány áldozatául. Kairó lakosai vigasztalan ál­
lapotban vannak, a halandóság iszonyú nagy s 
óráról-órára növekvőben van. A belföldi ható­
ságok tétlenül vesztegelnek s folyton cziva-

Egy ötven éves embert halva találtak a 
kerepesi temetőben. A vizsgálat kiderítette, 
hogy öugydkossággal vetett véget életének.

Trexkbeí\ e,6y szelet Papírra ez volt Írva : 
„Illába küzdöttem a nyomor ellen és így ki­
végeztem magamat.“ így Írják ezt a fővárosi 
lapok.

„Hiába küzdöttem . ..“ 
íme egy hosszú élet rövid életrajza. 

Benne van e két szóban minden : az egyén 
nagy harcza az összességgel szemben s vala­
mennyinek liarcza a léteiért. Milyen óriási ár­
nyéka van e két szónak ! Mennyi köny, mennyi 
veiejtvk, mennyi szenvedés ; a hajléktalanság­
nak mennyi éjszakája, az éhezésnek mennyi 
nappala.

Ez a boldogtalan csizmadia-mester, a ki 
életrajzul ily megrendítő epitaphiumot hagyott 
maga után, bizonyára rtiem részesült magasabb 
irodalmi nevelésben. 0 nem a prozodikus ki 
számításával irta e szavakat: „Hiába küzdőt 
tem . ..“ hanem keresés nélkül kapta meg e 
két szót, mint viszontagságos életének legta­
lálóbb viszhangját. — Bevégzett nevelésű em- 
bérnél nem volna e két szónak akkora jelen 
tősége és oly sötét háttere; de e szegény 
iparosnál, kinél a szavak a legtermészetesebb 
utón fejezik ki a test és lélek valódi helyze­
tét, e két szó a küzködő élet szomorú leve­
zetését jelenti s egy egész korszakot jellemez.

Hogyan í A lejtőn állunk-e, vagy már is 
az örvényben vagyunk ? Egyetlen nap sem 
múlik el, hogy napilapjaink ne hemzsegnének 
az öngyilkossági hírektől. Megkezdi a 13 éves 
gyermek s végzi a 65 — 70 éves aggastyán; 
Korkülönbség, nemkülönbség nem jön tekin 
etbe. I’áradtság-e ez, vagy legyőzetés ?

Az emberiség jó barátai sokat foglalkoz­
tak az öngyilkosság kérdésével. A pap eltil­
totta s így kimondták rá, hogy bűn. Ezen ver- 
iikttel akarták e végzetes lépéstől a hivő em 
jert visszatartani. Nem temették el rendes 
szertartással, nem harangoztak koporsója fö­
lött s hányt-vetett testének még a temetőben 
sem adtak helyet. Az orvosszer rosznak bizo­
nyult, mert az öngyilkosok számát nem apasz­
totta. Rosznak és kegyetlennek. Embertelenség 
volt még halálában is üldözni azt a szeren­
csétlent, kit az élet kiüldözött a maga kö 
léből.

Ekkor előállottak a tudomány férfiai s 
kimondták, hogy öngyilkosságot józan észszel 
elkövetni nem lehet; a ki tehát véget vet éle­
tének, az bolond. A tapasztalat meghazudtolta 
a tudományt. E szerencsétlenek hátrahagyott 
iratai, utolsó perczei, végintézkedései a leg­
több esetben az agy világos működésére val­
lanak és azt bizonyítják, hogy az öngyilkosság 
momentumában a lélek megzavarodásának 
egyetlen tünete sem mutatkozik.

Ám a jó emberek minden áron elvoltak 
határozva irtani az emberi nem e nagy be­
tegségét. A papok és tudósok segítségül kap 
tak maguk mellé az erkölcsbirákat. Ezek szo-

kott nagyképűséggé kimondták, hogy az ön­
gyilkosság a legnagyobb gyávaság. Tévtan ez 
is, mint a többi, mely a szó valódi értelmének 
kontradikál. A ki bátran szembeszáll a ve­
széllyel, a ki szemhunyoritás né kül néz bele 
a rászegzett iegyvercsövébe, a ki dalolva megy 
a csatatüzébe s hidegvért és életmegvetést 
tanúsít azon a mezőn, a hol a halál arat: azt 
a férfit barbárnak szoktuk mondani ; annál 
bátrabbnak, minél nagyobb életmegvetés tanú­
sít. Pedig mind e veszélyek között fenforog a 
menekülés esélye is. De az öngyilkosság ki­
zárja a menekülés esélyeit, tehát az életmeg­
vetés fokozottabb mérvű. Ha valamikor, úgy 
az öngyilkossági ténynél bebizonyította az illető, 
hogy nem félti életét. Már pedig, a ki nem 
fél, nem gyáva.

Hiába mondják tehát pap, tudós és biró, 
hogy bűn, őrültség, hogy gyávaság : az embe­
riség szerencsétlen része nem hisz e szavak­
ban s nem tántorodik el végzetes útjáról.

Egy uj tudomány, a statisztika kellett 
hozzá, hogy a valódi diagnózist megcsinálja. 
Ott, hol e tudomány a legrendszeresebb Hüve­
lyben részesül, Angliában, az adatok lelki- 
ismeretes gyűjtése, csoportosítása, az indokok 
számbavétele, a körülmények pontos mérlege­
lése utján rájöttek, hogy kilencz-tizedrésze az 
öngyilkosságoknak a társadalmi nyomás leg­
végső kényszerének az egyén által ki nem ke­
rülhető következményeiből származik.

Leglöbbnyire a kenyérkereset harczának 
áldozatai ők. a hiányos szerkezetű társadalom 
a beteget arra utalja, hogy versenyt próbál­
jon egészségessel; a gyengének föl kell venni 
a küzdelmet az erőssel, az aggnak az ifjúval. 
Sok faja vau a társadalom erdőjének, melyet 
alig észrevehető sérülés kissé megakadályo­
zott növésében : a többiek felülkerültek s el­
veszik előle a napot és a levegőt. A megcsö- 
kött fa kipusztul. A megélhetés nem válogat 
a terhekben; a gyenge vállakra épen annyi 
súly nehezedik, mint az erős vállakra. S mi­
ként kipusztult a növésben elmaradott fa, ak­
ként összeroskadnak az aránytalan terhek 
alatt a gyenge vállak. A társadalom nagy suly- 
egyenéuek nehézkedési törvénye ez, mely alól 
az egyén nem szabadíthatja föl magát. Innen 
a szomorú sző : „hiába küzdöttem.“

Igen sokat élünk s azért az erősebbnek
arra is’ a mi a gyengét talán 

ion tarthatná; igen gyorsan élünk s a ki nem 
tud lépést tartani, az eltapostatik, hogy ne 
akadályozzon a sietségben

Kevesebb igény, egyszerűbb életmód, te­
hát uj légkör az emberi felfogásban s uj me­
der a társadalmi folyamatban, ez az egyedüli 
ut, melyen nem szaporodnak e siriratok : „hi­
ába küzdöttem. . .“

A tisza-eszlári ügy végtárgyalása.
Huszonnyolczadik nap.

. , Nyíregyháza, jul. 24.
A bíróság tagjai 9 és fél órakor foglal­

ják el helyűket.
Elnök: A tegnapi napon tett indítványok 

íelett hozott határozatok hirdettetnek ki. — 
A szombathelyi kir. ügyésztől 2546. szám alatt 
érkezett vizsgálat a jelen bűnügy gyei érdemi 
Kapcsolatban nem lévén, aziránt külön intéz­
kedés szüksége fönn nem forog, a vizsgálat 
az iratokhoz csatoltatik. A védelem részéről 
tett azon kérelem, hogy Szabolcsmegye alis­
pánja újabban megkerestessék arra, hogy 
Scharf Móricz közigazgatási felügyeletei iránt 
atyja megkérdezhessék, hogy Scharf Móricz 
vallási oktatása iránt intézkedés tétessék, és 
az ellátására és tanítására fordított pénzek 
honnan kerültek, valamint hogy azok iránt 
számadás tétessék, mint a vizsgálati ügygyei 
mi kapcsolatban sem lévő kérdések iránt ki- 
vánt intézkedés m e 11 ő z t e t i k. Továbbá a 
térképein távolságok kiszámítására vonatkozó­
lag határoztatott; miután a bemutatott tér­
képen az egyes kiindulási pontok és a vizsgá­
latban megnevezett helyek mind kijelölve nin­
csenek, és miután a vizsgálóbíró által eszkö­
zölt próbamenet csupán megközelítő időt mond 
a térkép a távolságok meghatározására, czélra 
vezetőnek nem mutatkozik s annálfogva ezen 
kérelem ismellőztetik. A Tisza-Dada 
melletti Tisza viz folyása és illetőleg annak 
sodra iránt a védelem részéről előterjesztett 
kérelem hasonlóképpen mellőztetik. 
mert az első szemle alkalmával a viz magas­
sága, annak sebessége és egyéb feltételek, me­
lyek a viz áramára befolyással lehettek, meg 
nem állapíttatván ezek ismerete nélkül az 
ujabbi szemle, gyakorlati eredményre nem ve­
zetne. Ezen határozatok kihirdetvén a bizo­
nyítási eljárás folytattatik. Fel fog olvastatni 
az iromány jegyzék 84. száma alatti irat.

Szeyffert: Talán helyen volna előbb fel 
olvastatni azon megkeresvényt, melynek foly­
tán ezen átirat érkezett, és mely 60 napló sz 
alatt található.

Elnök: Ez a megkeresés Suráuyi Gyula 
ref. lelkész úrhoz Péteren intézteiéit.
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Simon Viktor jegyző olvassa: Bary vizs­

gálóbírónak Surányi Gyula péri ref. lelkész­
hez intézett átiratát, melyben az 1791-ben 
egv péri gvermeken zsidók által vallási fana­
tizmusból elkövetett gyilkosságra vonatkozó 
adatok beküldését kéri. annak megállapítása 
végett minó valószínűséggel bir az, hogy a 
zsidóknak vallási czélokből keresztényvérre 
volna szükségök.

Elnök: Az erre érkezett felelet fog fel­
olvastatni.

Simon Viktor jegyző olvassa Surányi 
Gyula, péri református lelkész levelét, mely 
mellett a kívánt adatokat beküldi.

Eötvös: Tisztelettel kívánom röviden 
megjegyezni azt. hogy miután ezen okirat tel­
jes hitelesség nélküli magánföljegyzés, ez ok­
ból a védelem részéről elvileg feiolvastatásu- 
kat szükségesnek nem tartom; de miután a 
tek. törvényszék a vádhatározatban ennek fel­
olvasását elhatározta, nincs kifogásom a felol­
vasás ellen.

Elnök: Az ügyészség kívánja a felolva­
sást V

Szeyffert: Miután el van határozva a 
felolvasás egy meghozott határozattal szem­
ben, nem tehetek kifogást a felolvasás ellen.

Simon Viktor jegyző olvassa a peri re 
formátus egyház anvakö yvéből a kérdéses 
ügyre nézve készített kivonatot.

Szeyffert: Ennek kiegészítéséül, mint 
már első beszédemben is jelezni szerencsém 
volt ezeknek tisztelettel bemutatom az ezen 
ügyben hozott első s felső bírósági illetéke­
ket. valamint a legfelsőbb helyen kelt rende­
letet ezek felolvasását is kérve.

Elnök: A felolvasást indítványozza a fő­
ügyészi helyettes urV

Szeyffert: Kérem kiegészítéséül, mint­
hogy ez ügyre vonatkozó iratnak felolvasása 
tényleg már megtörtént.

Elnök: Kívánja a védelem felolvastatni 
az egész első bírósági Ítéletet, a mennyiben 
annak rövid kivonata már benfoglaltatik az 
előbbiekben ?

Friedmann: Én csak a legfőbb itélőszéki 
Ítélet felolvastatását kérem.

Eötvös: A felolvasott jegyzet jellemzi az 
eljárást és a felfogást a múlt századból, és 
bár nálunk tekintetes törvényszék ellenkezőleg, 
mint Angliában, nincs szokásban a hasonló t 
ügyekben régebben hozott itélekre való hi I 
vatkozás, mind a mellett, miután ezen vád, t. ! 
i. a zsidók ellen emelt vérvád, oly ritka ter- í 
mészetü és miután már a vizsgálóbíró es a j 
tekintetes törvényszék belement a legköze 1 
lebbi előzetes vádesetről feljegyzett dolgok fel­
olvasásába. a védelem részéről mindenesetre I 
kérnem kell, hogy ugyanezen ügyben az első | 
bírósági ítélet feíolvastassék.

Simon Viktor jegyző olvassa az első bi- ' 
rósági Ítéletet.

Elnök: 1795 november 23-káróI 2153 j 
szám alatt kelt, a volt érdél i guberniumnak j 
Ítélte, mely szerint az első biroság Ítélete { 
megváltoztattatott vádlottak a nekik tulajdoni- i 
tott emberölés vádja alul egyszerűen felmen-1 
telnek es az alispán Bvdeskuthy, valamint a : 
hivatalos személyek és a vizsgálatot teljesített j 
orvos Füleky János, mint a kik a legrégibb : 
rendelkezésekről megfeledkeztek, hivatalos kö- ; 
telességük és letett hitük ellen jártak el, ügyé- ‘ 
szí kereset alá vétetnek. Kívánják ennek fel 
olvasását V Latinul van, talán mellőzhető.

Friedmann: Nem szükséges a felolvasása.
Elnök: 247. sz. alatt vau dr Felletár 

Emil országos müvegyész, valamint dr. Belki 
és dr. Glück Ignácz orvosoknak véleménye. Ez 
szintén már felolvastatott. 28S. sz. alatt van a 
Solvmosi Eszter testvérei fogainak megvizsgá­
lásáról felvett jegyzőkönyv.

Simon Viktor jegyző olvassa.
Elnök: A B. 11. iratjegyzék sz. alatt van 

a hullarészek elkülönítéséről és külön csoma­
golásáról szólő jegyzőkönyv, a mely azt tartal­
mazza, hogy a hulla csak fele részében ren- 
del’etett a budapesti szakértőknek megkül- 
detni. Ez tehát csak az eljárás leírása, a mely­
nek felolvasását talán mellőzni lehet.

Eötvös: Ez egy közbeszóló végzés alap­
ján felvett jegyzőkönyv, melynek csak is a II. 
rész 7. pontját kérném felolvasni, mivel a vé 
delem alkalmával erre reflectálni fogok.

Simon Viktor jegyző olvassa.
Elnök: Friedmann ügyvéd ur szóbelileg 

meltóztatott felkérni, hogy bizonyos iratok fel­
olvastassanak.

Friedmann : A 75. napló sz. alatt van egy 
levél, a melynek felolvasását kívánatosnak 
tartom.

Elnök: E levél Braun Leopold Léwi val­
lomása mellett van, s fel fog olvastatni.

Simon Viktor jegyző olvassa.

Nyíregyháza, jul. 24. A bíróság egy 
ór i tanácsk >zás után kimondja, hogy 
Scharf Móriczot esküre nem bocsátja. 
Ezzel a bizonyítási eljárás befejeztet­
vén, Szeyffert két napot kért az 
előkészületre. Ennek folytán a 
vádbeszéd fog előterjesztetni.

Nyíregyháza, jul. 24. Szünet
u tán bevezetik Scharf M ó- 
r i c z o t. Elnök felhívja a közvádlót, 
tegyen indítványt Móricz mege^ketésére 
nézve. Szeyffert, tekintettel 
a r r a. hogy Móricz m é g n e m 
érte el a 15-ik életévet és hogy 
magaviseletében a vallási 
erkölcsi érzet hiányának 
kétségtelen jeleit adta és hogv 
E-zláron tett vallomása lényeges eltéré 
seket tartalmaz, esküre bocs át á 
s á t nem indítványozza. Fried 
mann hasonló értelemben nyilatkozik.

Eötvös azt mondja, hogv a mint 
Angliában a vádhatóság tanúját a ko 
róna tanújának nevezik, úgy nevezheti 
Móricz a vármegye tanújának. Ő nem 
szabad akaratából tanúskodik, ennél­
fogva esküre nem bocsátható. Funták 
a bírák családapai érzelmeire hivat 
kozva kéri, hogy Móricz esküre ne bo 
csáttasstk. Heumanu azon gyűlöletre 
utal, melyet Móricz hitsorsosaival szem­
ben tanusitotr.

Elnök Eötvösnek azon kifejezését, 
mintha Móricz a vármegye tanúja volna 
és mint ilyen, kitaniitatott volna, mint 
méltatlan gyanúsítást visz 
sza utasítja és sajnálja, hogy
ily hang használatik Szabolcsmegye el 
len, mely a tárgyalási termet ez alka 
lomra átengedte Eötvös megmagyarázza 
szavait.

O oly értelemben mondta Móriczot 
a vármegye tanújának, mint Angliában 
a vád tanúját a korona tanújának ne 
vezik. Ez nem foglal magában oly irá­
nyú gyanúsít árt, mintha a tanú kitanit- 
tatott volna. Egyébiránt az utóbbira 
nézve még nyilatkozni fog. A bíróság

tagjai határozathozatalra visszavonul­
ván, a szünet alatt rendkívül 
izgalmas jelenet következett 
a tárgyalási teremben.

Scharf József e szavakkal fordult 
Móriczh' z : „Fiam, vigyázz életedre, 
megakarnak étetni. hogy ne valljad ki, 
ki tanított erre a hazugságra.“ (Zaj 
és pisszegés a közönség kö­
rébe n.)

Lázár ügyész : „H a 1 1 g a s s o n, 
mert kivezettetem.“

Scharf József: „M egyek a bör­
tönbe.“ Zaj.)

Szeyffert: „Hallgasson, Scharf.“
Rövid szünet után Schart folytatja : 

„Én hűségesebb vagyok hozzád, bizto­
san tudom hogy megakarnak étetni. A 
rablók gyermekemet elrabolták tőlem 
(A börtön őr közbelép; nagy 
nyugtaianság és pisszegés a 
közönség körébe n.) Tessék en­
gem kivezetni. (Izgatottan.) Én nem néz­
hetem tovább.“

Lazár ügyrész (a börtönőrhöz): . ,VÍ 
gyék ki !‘ (A börtönőr Scharf 
Józsefet, k i kis é r i.)

Helyi hírek.
* Miniszter a könyvtárban. Ma reggel 9

óra előtt, Gróf Széchényi Pál, miniszter ur ö 
uagyméltósága, megjelent a ref. tőiskolában, 
s megnézte a nagybecsű, ritkaságokban gaz­
dag nagy könyvtárt. A miniszter ur igen nagy 
elismeréssel nyilatkozván róla s kiemelte, hogy 
ennek tüzetes megszemlélése napokat igé­
nyelne. A könyvtárnok Uicsőffy József, a rit 
kaságok közt, megmutatta a Csokonai 
furulyáját is. A miniszter szívélyes sza­
vakban kö zönte meg a kalauzolást. — Meg­
akarták mutatni még a dísztermet, a múze­
umot, de a miniszter ur, sajnálattal jelenté ki, 
hogy lábbaja miatt, a lépcsőkön nem járhat. 
Betekintett a főiskolai imaterembe, hol 1849- 
ben az országgyűlés volt. Kíséretében voltak 
S i m o n f f y Imre kir. tanácsos, polgármes­
ter, Csák y Gergely tanácsos, és a minisz­
teri tanácsosok stb

* Veszprémy Gáspár Hajdumegye alis­
pánjának e hunytéról már lapunk tegnapi szá­
mában volt alkalmunk megemlékezni. Újabban 
értesülünk, hogy az elhunyt holtteste még a 
múlt éjjel elszállitiatott II.-Böszörménybe, hol 
a temetés holnap, csütörtökön délután fog 
végbemenni. A halálozásról kiadott családi 
gyászjelentés következőleg hangzik : Özv. Vesz­
prémy Gáspárué, született Somossy Észtéi-; 
továbbá Veszprémy Kálmán s neje Máthé Má 
ria ; gyermekeik: Kálmán, Barnabás és Hona; 
Veszprémy Paulina özv. Bíró Imréné s leánya 
Irén; Veszprémy Jenő, Veszprémy Zoltán és 
Veszprémy Jolán mint gyermekei: Veszprémy 
István, özv. Varga Lajosné Veszprémy Mária, 
özv. Séliei Józseffé Yeszp; émy Lidia mint test­
vérek ; mély fájdalommal tudatjuk feledhetlen 
férjem, édes atyánk, illetve nagyatyánk és 
testvérünk X ESZPRÉMA GÁSPÁR hajduuie- 
gye alispánjának s az alsó Szabolcs hajdukerü- 
leti egyházmegye gondnoknak, folyó hó 24-én, 
délután 1 órakor, hosszas szenvedés után éle­
tének 72-dik, boldog házasságának 41-dik évé­
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Titokzatos kivégzés.
A kulmári hóhért 1777. május 7-én bör­

tönbe vetették azért, mert a hatóság tudta és 
beleegyezése nélkül állomását elhagyta és több 
napig távol volt.

Midőn ez ügyben a hatóság kihallgatta, 
a következő esetet beszéli el:

Egy este egyedül volt házikójában. Neje 
és segédjei eltávoztak hazulról. Épen a bárd 
és egyéb az ö szomorú foglalkozásához tartozó 
tárgyak kijavításával foglalkozott, a mint aj­
taja megnyílt és három, köpenybe burkolt fér­
fiú lepett be, a különben mindenki által ke­
rült hajlékba. A háztól néhány lépésnyire ész­
revett egy szekeret is, mely körül " mintegy 
hat, hét egyén volt s mely lassan közeledett a 
ház felé. Csodálkozott a látottak felett, de 
meg nem ijedt.

— Ön a bakó V kérde a férfiak egyike.
— Igen uram 1
— Egyedül van öuV — Beszédünk van 

önnel tanuk nélkül.
— Egészen egyedül vagyok, uraim, tes­

sék beljebb kerülni.
Azt hivé. hogy a szomszéd város képvi­

selőivel van dolga. Be ezek abban a pillanat­
ban reá rohantak, a íölire tepertők, száját 
bedugták, hogy segélyért ne kiállthasson. Meg­
kötözve aztán az említett szekérre hurczolták, 
melynek ajtai a mint bezárultak, az emberek 
szinte felkapaszkodtak és sebes vágtatva ira­
modtak tova. Síri csend honolt, inig a szekér 
a város utczáiu haladt, de onnan kiérve az 
egyik férfiú Így szólt a tehetetlen hóhérhoz.

íigyelj reám és ne félj Bántódásod 
nem lesz, csupán egy Ítéletet kell végrehajta­
nod. Ismét szabad leszesz, ha ezt megteszed 
s szökési kísérletet nem teszesz és megígéred,

hogy ezt senkinek el nem árulod. Senki nem 
fog ez ügyről tőled kérdezősködni, senkinek 
sem kell számod adni, ha megtetted kötelessé 
gedet. Jutalmul pedig kapsz kétszáz Lajos 
arauyat.

Ezen nyilatkozatra a bakó szabadabban 
lélekzett, mert reménye visszatért, hogy életé­
től meg nem fosztják. Óhaja most az volt, 
hogy oldják fel tagjait és szájából vegyék ki a 
dugaszt. Ez meg is történt

— Teljes szabadságot fogsz élvezni — 
folytatá a férfiú — még hajad szája sem gör- 
bülend meg, ha parancsainknak hódolsz; de 
ha segélyért kiáltasz, tudd meg, hogy az a 
kiáltás lesz utolsó szavad ez életben.

Ugyanekkor két pisztoly csövet érzett 
homlokára nyomulni és egy tőr hegyét keblére 
szegezni. Belátta, hogy itt tréfálni nem lehet 
s hogy engedelmeskednie kell. Aztán Ígéretére 
esküt mondott.

így. Most már ne félj.
Ettől a percztöl fogva néma csend vette 

körül: a kocsi megállás nélkül folytatta útját. 
A kocsi lovakat gyakran változtatták, melvek 
már készen vártak mindenütt, csak be kellett 
őket fogni.

A kocsi ablakai erősen be voltak zárva 
ugy; hogy azokon a világosság be nem hatol­
hatott, mégis a mikor reggeledni kezdett, sze 
meif ismét bekötötték és a fenyegetéseket is­
mételték előtte, ha megkísértené azokat köte­
lékeitől megszabadítani. így haladtak két nap 
és két éj, mig végre azt vette észre, hogy 
egy dobogó hídon áthaladva egy udvarra ér­
tek. Itt kinyílt a kocsiajtaja és őt két férfiú 
karjánál fogva megragadva, kiemelte a kocsi­
ból ; aztán vezeUék lépcsőkön fel, ismét le, 
tekervényes utakon. Gyakran hallott menet­
közben fegyvereknek földre eresztett ágyai ál­
tal támasztott zörejt.

— Ne ellenkezzék — szólalt most hozzá 
egy ismeretlen hang, — a mint a bakó nem 
akart tovább menüi.

— Emlékezz Ígéretedre! ^ismétlő a már 
többszár nallott hang — Mi megtarijuk azt, 
a mit Ígértünk.

Ismét több helyiségen át haladva végre 
egy nagy terembe értek, hol szemkötelékeit 
levették. Ez a terem egészen be volt vonva 
feketével és csak egy pár fáklyával volt gyéren 
világítva. Ünnepélyes félkörben férfiak "ültek 
birói jelmezben. Álarczuk nem volt, de a gyönge 
világosságnál és azon távolságnál fogva, mely­
ben azoktól állott, lehetetlen volt őket fel­
ismernie.

Alig lépett a bakó a titokzatos terembe, 
a midőn a terem másik része felől, egy sürü 
fekete fátyollal borított hölgyet vezettek be. 
A nő magas karcsú alak volt és járásáról 
ítélve még fiatal. Egy hosszú megysziu selyem 
talár, olyan, mint a mint a minőt az apáezák 
viselnek, fedte a nő egész testét.

A félkör közepén állott meg a nő moz­
dulatlanul, fejét büszkén szegezte hátra. A 
törvényszék elnöke felállt.

— Ide hozattunk — intézé most szavait 
a bakóhoz. Ide hozattunk, hogy ezen asszony 
felett hozott ítéletünket hajtsd végre csendben, 
titokban, hogy maradjon ez is olyan titokzatos, 
mint az a bűn, melyet ez asszony elkövetett. 
Azt fogod tenni itt, a mi hivatalodba vág Ezt 
a teremtményt, kit az emberi törvények utói 
nem érhettek és a ki egy fertelmes bűnt kö­
vetett el, le fogod fejezni.

A bakónak, noha hóhérság volt a mes­
tercége, mégis volt érzés szivében; ő ölt az 
igaz, de csak a király nevében törvényes utón 
hozott Ítéletek alapján. Itt egészen más volt 
az eset. Most orgyilkosságról volt szó mely­
hez eszközül az ő karját akarták használni 
Egy hatalom, melynek képviselőit nem is­
merte, vonásaik előtte ismeretlenek voltak. 
Összeszedte teiiát minden bátorságát és szilárd 
hangon mondá:

— Azt nem fogom cselekedni!
Ezen szavait kardok csörgése követte

ben bekövetkezett gyászos elhunytét. Kedves 
halottunk földi részei a megboldogultnak is 
kívánságához képest Hajdú-Böszörményben, fo­
lyó hó 26-káu délután 3 órakor, a ref. egyház 
szertartása szerint, fognak örök nyugalomra 
helyeztetni. Mely végtiszteletre a boídogultuak 
rokonait, barátait, ismerőseit, s általában a 
résztvevő közönséget bánatos szivei meghív­
juk. Hajduvármegye tisztikara részéről 
kiadott gyászjelentés következőleg hangzik: 
Mély fájdalommal tudatjuk szeretett tiszttár­
sunk Hajduvármegye alispánja, V e s z p r é- 
m y Gáspár urnák a közélet terén 44 évi 
buzgó működése után, f. évi julius hó 24-kén, 
délután I órakor, életének 72-ik évében tör­
tént elhunytál. Felejthetetlen tiszttársunk földi 
részéi, a családi gyászjelentés szerint folyó hó 
20-án, délután 3 órakor, Hajdú-Böszörmény­
ben fognak az anyaföldnek átadatni. Debreczen, 
1883. julius 24. Hajduvármegye tisztikara. A 
temetes alkalmával h.-szoboszlói ref. lelkész 
Z s l g m o n d feándor fog szónoklatot tartani, 
a sirnál peuig Bakóczy János fog 
gyászbeszédet mondani. Nyugodjanak porai 
békében:

* Első ajándék a kollégiomi képcsarnok­
nak, Komlóssy Imre egy emlékezetes időszak­
ban 1850-ben a szabad ágharcz lezajlása után, 
midőn Budapesten vizsgálat, alatt állott, ottani 
kényszertartózkodása alatt, Granet Ferencznek 
a múzeumban levő eredeti olajfestménye után 
lemásolta, egy római, a Barberini-téien levő, 
barátklastrom templomának belsejét (Gravet 
1774 ben festette az eredetit). E sikerült szép 
másolat a megboldogultnak igen kedvelt mű­
tárgya vala, a remek perspectivábau maga és 
vendégei számtalanszor gyönyörködtek. E be­
cses kép felől azon óhajtását fejezte volt ki,

_ hogy az, az ő halála után, a debreczeni föis 
j kola képtáráé legyen. Tekintetes Komlóssy 
{Arthur ügyvéd ur, olvasván a legújabban 
i megjelent „debreczeni kollégiom akadémiai 
I tanszakairól szóló évkönyvet“, s abban az igaz­

gató tanári jelentésből a feláliitni terveit kép­
csarnok érdekében tett felhívást, elhatározta, 
megragadja a kínálkozó alkalmat: teljesíteni 
boldogult édes atyjának egyetlen rendelkezését. 
Miután a kedvessé vált családi ereklyében 
néhány évig gyönyörködtek, a maga, édes 
anyja és testvérei részéről, épen néhai 
Komlóssy Imre születési napjának 70 ik év­
fordulóján (1883. julius 23-án) az aranykere­
tes Granet-féle képet, édes atyja másolatát, a 
kollégiom képtárának kegyeletes levél kísére­
tében,— melyből vannak veve az itt közölt rész­
letek, — beküldötte. Én azt az anyaköuyvtárba 
át tettem megőrzés végett s a tanár kár előtt 
a további lépéseket is megteendem. Fogadják 
a kegyes ajándékért a nemes család tagjai a 
mély köszönetét! Első ajándék ez a képtár­
hoz a mint az terveztetik; első virágszál a 
jövő fejlődés tavaszához. A művészet oltárára 
tett ezen áldozat ihlesse hasonló példákra a 
lelkeseket! A kollégiomi • főhaóságot pedig 
lelkesítse, megtenni a kezdeményt, hogy egy 
debreczeni képcsarnok nyittassák meg; a 75. 
kephez megérkezett a 7G-ik, ha teszünk, ér­
kezni fog több is. A szép intézmény szép tet­
teket szüi és viszont! Üdvözöljük az első lé­
pést! Debreczenben, 1883. jul. 24. Balogh 
Ferenc z, múlt tanévi volt igazgató tanár.

* Gróf Széchenyi Pál miniszter ma dél­
előtt fogadta a tisztelgő küldöttségeket a „Bi­
ka“ szállodában levő lakásán. A küldöttségek 
következő sorrendben járultak a miniszter elé: 
1.) Városi hatóság; 2.) Gazdasági egylet; 3.) 
Kereskedelmi és iparkamara és a kereskedel­
mi testület; 4.) Huzly Károly prépost; 5.) 
Hajdumegye ; 6.) Iparoskor, ipartársulatok ; 
7. Távirda igazgatóság és postahivatal; 8.) 
Honvédtisztikar; 9.) Iparos ifjúsági egylet;

És
ki

azt juttatván a bakó eszébe, hogy a birák ha 
tározata ellen nem oly könnyű a kitérés, 
aztán megnézte még egyszer az elitéltet, 
oly közönyösen állott bírái előtt, mintha 
iörtéutek ötét nem is érdekelnék.

— Szófogadást Ígértél, — szólott most 
újra az a hang, melyet először hallott lakásá­
ban és alávetetted magad boszuukuak, ha Ígé­
red megmásítod.

— Én azt hivém — ■ felelt a bakó, hogy 
ott egy titkos, de azért törvényes Ítélet vég­
rehajtásáról van szó. Én nem vagyok orgyil­
kos uraim ! én ezennel kijelentem még egyszer, 
hogy én akaratuknak nem Jhődolok, ennek az 
asszonynak általam egy haja szállá sem gör­
bül meg. Különben mit vétett ő ?

Az elnök a bakó ezen szavaira felmel- 
kedik s miután kartársaira egy jelentőségteljes 
pillantást vetett, meuydörgő hangon ezeket 
mondá:

— Te kérdezed, hogy mi bűnt követett 
el ez asszony. Megmondhatom; és ha meg­
mondom, a te hajaid az ég félé fognak meré­
sz111 a borzalomtól ilyetén szörnyű bűn hal­
latara. Nem fogsz tovább késni, emberoltó 
fegyvereidet előszedni, hogy ítéletünk alapján 
megtorold e bűnt, de halld.

— Elég! — szakította őt félbe a 
felemelt karjaival hallgatást parancsolva 
beszélőnek — elég! Módotokban van engem 
kivégeztetni, de azt nem tehetitek és ne te 

Ótok, hogy azokat a dolgokat a mit a t 
füleitek hallottak, avatatlan emberrel is meg 
ösmertessétek. Én alávetem magam (határoza­
totoknak és az elég - ennél többet ázt hiszem 
nem kívánhattok.

E szavakat mély hallgatás követte.
Ekkor az elnök a bakóhoz fordulva szi- 

goru hangon mondá : — Tedd kötelességedet, 
hóhér!

Nem, soha! Végezzétek magatok, én 
törvénytelen itéleiet nem hajtok végre.

Az áldozatnak egy arczizma sem mozdult.

nő,

ti
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debreczen.
10.) Czukorgyár 11) Törvényszék ; 12.) Tan­
felügyelő ; 13.) Kereskedelmi iskola ; 14.) Gaz­
dasági intézet A miniszter a küldöttségeket 
mind a legnagyobb szívélyességgel fogadta és 
a hozzá intézett üdvözletekre rövid szavakban 
válaszolt. Felemlitésre méltónak tartjuk, hogy 
az iparos ifjúsági egylet küldöttségéne sz 
noka Serly Ede elnök kifejezte azon ktvái al­
mát hogy az egyletben téli tanfolyam rend- 
szeresitéle ‘terveztetik, s kért.
e czélból anyagi támogatását, mit a miniszter
készsé-eel ieért meg. Gróf Széchényi a. ma ÄJ hagyta el Debre««, ^
nem mint tegnap irtuk a fővárosba, hanem 
Erdého szágba utazott. Az indóháznál nagy­
számú* közönség gyűlt egybe, mely a távozó 
minisztert harsányan megéljenezte.

* Kirándulás Párisba. A jövő augusztus 
hó 25-ikén Debreczenből Párisba és vissza 
rendezendő kirándulás a legfényesebbnek ígér­
kezik. Az összes vasuttársuiatok, melyek vo­
nalain a külön vonat áthalad, a legnagyobb 
előzékenységet Ígérték a kirándulókkal szem­
ben, a mennyiben az egész utazás a legczél- 
szerübb beosztással úgy vau berendezve, hogy 
a kirándulók egyrészt a vasúti II od osztályú 
kocsikban különös kényelmet fognak feltalálni, 
másrészt a hosszú ut azért sem lesz fárasztó, 
mivel Bézs, München és Strassburg városok­
ban az éjjeli idözést az egész kiránduló tár­
saság meghálásra fogjafelhasználni, mive nézve 
szintén előleges intézkedés történt. A kirán­
dulásban való részvételre j' lenkezhetni még 
mindig, s a részvételi dij Debreczenből Páris­
ba és vissza Il-od osztályon 90 frt; Budapes­
ten csatlakozók 82 irtot fizetnek. Az utazási 
jegy érvényessége nem 30, hanem 35 napra 
terjed, s a visszautazásnál a kirándulók Ulm 
tói kezdve a Schweiczba is átrándulhatnak 
főleg a Zürichben rendezett schwaiczi kiállí­
tás megtekintésére. Egyúttal a kirándulásban 
résztvevőknek tudomására hozatik, hogy a k i- 
rándulók a párisi jegy mellé 
egy külön kedvezmény jegyet 
kapnak, melylyel a őst állomás­
tól Baden-Baden világhírű für­
dőhely megtekitéséreegészen 
dij mentesen utazhatnak Il-od 
osztályon. A kirándulásra vonatkozó rész­
letes programmok kaphatók a kirándulást ren­
dező társaságnál Debreczenben.

* Az iparos ifjúság önképző egylete hol­
nap este 9 órakor választmányi gyűlést tart, 
melynek tárgyát képezendi : a vándorgyűlés 
előkészítő bizottságának jelentése ; a beérke 
zett előadói munkálatok tárgyalása; a vándor 
gyűlés napirendjének megállapítása.

* A Hortobágyon nagyon elszaporodtak a 
farkasok ; nincs nap hogy el ne pusztítsanak 
egy nehány csikót, a mi bizony a jószágtartó 
közönségre nagy kár. E bajon pedig egy köny- 
nyen segíteni sem lehet, mert fegyvert e pusz­
tára csak büntetés terhe alatt szabad vinni 
Felhívjuk erre az illetékes hatóság figyelmét.

* Rég érzett hiányon kívánt segíteni 
Zichermau H., a városunkban kellő nép­
szerűségnek örvendő első tudakozó iutézet tu­
lajdonosa már évekkel ezelőtt, mi­
dőn egy „emlékkő n y v“ alakban, a hely­
beli iparosok és kereskedők névjegyzékét s 
azoknak hirdetéseit, egy oly füzetbe kívánta 
összegyűjteni, mely a nyilvános helyeken kité­
tetvén, különösen az idegenek számára, mint 
egy leghitelesebb kalauz lett volna városunk­
ról. Most egy másik iutézet tulajdonosa áll 
elő egy ily tervvel, melyet „uj eszmének“ ke­
resztel el egy helybeli lap, nem tudva azt, 
hogy a Zichermau H. v o 11 Írnoka adta 
a régi és kivitel alatt levő eszmét uj gazdájá­
nak rögtöni kivitel végett. Zichermau H., da-

Ekkor azt kérdezték a bakótól, vájjon 
kedves-e neki az élete. Ez pedig felelte, hogy 
az, mert elveszése után neje, gyermeke támasz 
nélkül maradaud.

— Akkor — biztaták őt — válassz. Vagy 
teljesíted a parancsot, vagy mielőtt a homok 
óra egy negyedet lejár, a halál fia vagy.

A bakó arczárói a halál verejték csur­
góit ; ingadozott élet és halál között s midőn 
már az óra az utolsó perczeket járta igy kiál­
tott fel. — Hát öljetek meg engem, nem leszek 
hóhéra e nőnek.

— Még 10 perczed van — felelt e sza­
vakra a biró hideg vérrel.

az áldozat nyugodtan maradt.
A kiszabott óra lejárt, a teremben levő 

férfiak egyike bárdot ragadott és nyújtotta a 
hóhérnak; az elnök pedig a pisztol sárkányát 
húzta fel és czélozott a bakó felé. Az eleinte 
visszataszította a felé nyújtott bárdot, de mi­
kor hallotta, hogy a pisztolyt felhúzták, kez­
dett ingadozni.

Eszébe jutott neje és gyermeke. Enge- 
delmeskedel vagy nem? — kérdé az elnök és 
czélozott.

E velőket rázó szavakra a bakó kétségbe­
esetten ragadta meg a bárdot, megvizsgálta 
annak élét és az áldozat mellé lépett, ki most 
is mozdulatlanul állott és letérdelni sem akart.

— Hát papot sem adnak mellé? — kérdé 
a bakó.

— Tedd kötelességedet és ne kérdezős­
ködjél.

— így nem végezhetek, — akadékosko­
dott tovább a bakó. — A nőt meg kell 
kötözni.

— Megkötni engem!? — kiáltott fel a 
nő megdöbbentő büszkeséggel.

— Kössétek meg kezeit! — parancsold 
most a biró.

Két férfi közeledett most a nőhöz, a
parancsot végrehajtani.

czára e megelőzni akarásnak, egyik helybeli 
fiatal iró szívességével, oly emlékkőn y- 
v e t ad ki, mely irodalmi belbecscsel is fog 
bírni s mely a leghitelesebb forrásból fogja 
beszerezni mindazon adatokat, melyek a fen­
tebb említett czél elérését biztosítják. — A 
könyvben lesz szépirodalmi rész is, még pedig 
minden a városra vonatkozó. Megjelenése már 
biztosítva van és kétségtelen, hogy nagy nye­
reség lesz ez az iparosok és kereskedők szá­
mára.

* Nyilt számadás. A debreczeui iparos­
kor és összes ipartársulatok részéről közelebb 
gr. Széchényi Pál ó excelenciája tiszteletére 
rendezett ünnepély költségei előállitása az 
alább megnevezett lelkes ügybarátok fáradó 
zásainak köszönhető lévén: nem mulaszthatja 
el a rendezőség nyilvánosságra hozni, misze­
rint begyült és pedig Huber József ivén 19 
irt 40 kr. Vadon Sándor ivén 16 frt 30 kr. 
Jóna Sámuel ivén 6 irt. Vági Sámuel ivén 13 
Irt 40 kr. Keszler Jakab ivén 9 frt 20 kr. 
Balogh György ivén 13 frt 10 kr. Győri Já­
nos 5 frt 10 kr. Kerekes Albert ivén 3 frt 
30 kr. Vági Jakab ivén 50 kr. Konrád János 
ivén 33 frt 90 kr. Serli Ede ivén 1 frt. Mayer 
Ferencz ivén 4 frt 20 kr. Összesen : 125 írt 
40 kr. melyhez hozzá adatván 1 frt 07 kr. 
mint az iparos congressus költségeiből meg­
maradt s Huber József által kezelt összeg tesz 
a bevétel összesen 12G frt 47 kr. Kiadás pe­
dig 1,) fáklyákért 71 frt 12 kr. 2,) katonai 
zene 38 frt. 3,) Kuol Pálnak 2 frt 40. Össze­
sen: 111 frt 52 kr. mely összeg levonatván a 
fenti bevételből maradt felesleg 14 frt 95 kr. 
mely is az iparos kör javára adományoztaí- 
ván; a gyűjtő ivekkel együtt Mayer Ferencz, 
mint az iparos kör pénztárnoka kezeihez ada­
tott. Fogadják az egyes adakozók, különösen 
pedig a gyűjtést eszközlők ismételt köszöne- 
tünket. — Debreczen, jul. 25. a volt rendező 
bizottság.

* Országos vásár. A legközelebbi Nagy 
Boldog asszony vásár Debreczenben a követ­
kező sorrendben fog megtartatni jövő augusz­
tus hóban : C. Hétfőn 7. Kedden 8. Szerdán 
bőr, gyapjú, méz, dió, stb. továbbá toll, ipar- 
czikkek, gabonanemüek és mindenféle termény­
vásár. 9-10. Csütörtök, Péntek juhvásár. 
11 — 12. Szombat, Vasárnap sertésvásár. 13—14. 
Hétfőn, Kedden nagy baromvásár.

* Katonazene. Tekintettel az Anna név­
napra, holnap nem a „Bika“ előtt, de a nagy­
erdőn fog játszani a katonai zenekar a kő­
vetkező műsorral: 1. Zászló hűség, in­
duló Ischpoldtól. 2. Nyitány, Teli Vilmos dal­
műhöz, Rossiüitól. 3. Rezgő-hangok, keringő 
Strausstól. 4. Előjáték „Ördög Róbert“ dal­
műhöz Meyerbeer tői. 5. Gavolre Katzautól. 
6. Négyes IFgoletti dalműből, Verdisől. 7. Az 
erdőben, keringő Strausstól. 8. Egyveleg Me- 
launtól. Kezdete félhét órakor.

* Az árváknak. Springer József őrnagy 
ur az árvák részére küldött 5 frtot, Komlóssy 
Imréné 1 kosár gyümölcsöt, Márk Pálné úrnő 
1 pár lábbelit. Fogadják kegyes megemlékezé­
sükért az árvák nevében hálás köszönetéin. 
Kacskovicsné.

* Katonai lóverseny. A következő érte­
sítést vettük : a gróf Pálft’y 15-ik számú buszár 
ezred lóversenye 1883. aug. 7-éu délután 2 
órakor Derecskén tartatik meg. Minden fél órá­
ban egy futam. Versenybírák: Wellen- 
borni Fischer Károly vezérőrnagy, Hertlein 
ezredes, Girowitz és Kornai őrnagy urak. 
Indítók: Bessenyey és lovag Grotowski 
százados urak. Pályafelügyelők: Nagy 
és Kranzbauer százados, Redlich és Deseő fő­
hadnagy urak Akadályverseny tisz­
ti szolgálati lovak számára.

Ekkor a nő egy lesújtó pillantást vetve 
a közeledőkre, felkiáltott:

— Ne merészeljetek érinteni!
A férfiak visszahátráltak.
— Parancsolom! — ismétli a biró
Pár perez alatt a nő megfosztva fátyolá- 

tól, meztelen nyakkal egy czölöphöz volt kö­
tözve. Ekkor abban hagyott minden ellent- 
állást. Ismét nyugodt volt, mint azelőtt.

— Nos, tedd kötelességedet hóhér! — 
ismétlő a biró, — mert... És a pisztolyt 
újra a hóhér mellének szegé.

A hóhért most egy kimagyarázhatlan 
érzés fogta el. Ragaszkodás az élethez, szá­
nalom az áldozat iránt; félelem a szokatlan 
helyzetben; szóval egy neme az őrjöngésnek 
fogta el, mely végre is abban nyilvánult, hogy 
felragadta a bárdot, kétségbeesetten sújtott 
és — a fő elvált törzsétől. A hóhér ezután 
elejtette a véres bárdot és a vas ember, ki 
évek hosszú soráu át szokva volt hasonló mű­
téteket végezni, most ez egynek hatásától el­
ájult és az áldozat mellett eszméletlenül össze­
rogyott.

A mini ájulásából felocsúdott, ismét a 
kocsiban találta magát, melyben hozták; sze­
mei most is be voltak kötve. Véres ruhájára 
egy köpeny volt vetve.

— Itt van béred, — szólott hozzá az 
ismert hang. — Meg van kétszerezve, mert 
becsületes ember vagy.

A visszautazás épen úgy ment, mint a 
jövet. Négy napi menet után megállt a kocsi 
és lakásától egy bizonyos távolságra letették. 
Nejét a legnagyobb aggodalomban találta. A 
hatóság pedig dühöngött eltűnése felett.

Az itt elmondottak szóról-szóra a bakó 
saját szavai. A kulmári törvényszék mindent 
elkövetett, hogy a titokzatos esetnek nyomára 
akadjon, de az nem sikerült soha s igy az 
akkor elkövetett bűntény mindörökre titok 
maradt

Tiszteletdij az elsőnek adva az ezred lovaglás! 
alapjából, tiszteletdij a másodiknak adva az 
ezred törzs tisztjei által. Tét nélkül; bánat 5 
forint, minden tiszt által fizetendő, a ki szol­
gálati lovával a versenyben részt nem vesz és 
a nyeröpont elől — (balesetet kivéve) el nem 
halad. Akadályverseny altisztek 
részére, minden századtól 2 altiszt. Tisz- 
telet-dij az elsőnek és másodiknak adva az 
ezred lovaglás! alapjából. Táv. kb. 2000 mtr. 
7 akadály. Akadályverseny, az ezred 
tisztjeinek, hadapródaiuak és egyéves önkén­
teseinek tulajdonában lévő lovaknak, olyanok 
által lovagolva. Tisztelet dij és 150 francos 
aranyban az elsőnek, tisztelet-dij és 50 francos 
aranyban a másodiknak az ezred lovaglási 
alapjából, a harmadik a tételét menti. — Tét 
5 frt. f. v. f. — Táv. kb 2600 mtr. 9 akadály — 
teherkiegyenlités nélkül. Akadályver­
seny huszárok részére, minden 
századtól 2 huszár. Tisztelet-dij az elsőnek, 
második és harmadiknak adva az ezred lovag­
lási alapjából. ]— Táv. 2000 mtr. 7 akadály. 
(Karkötő jelvényként altisztek és huszárok 
részére: 1-ső század: császár sárga; 2-ik száz. 
vörös, 3 ík száz. rózsaszín, 4-ik száz. világoskék, 
5-ik század: világos zöld; 6-ik század: fehér.) 
Vadász-verseny, az ezred tisztjei, had- 
apródai és egyéves önkétesei tulajdonában levő 
lovaknak. Tisztelet-dij az elsőnek és második­
nak adva az ezred lovaglási alapjából; a har­
madik a tételét menti. Tét 5 frt. f. v. f. táv. 
kb. 5000 mtr. nyilt vadász terep; teher ki­
egyenlítés nélkül,

* Megfejtés. Szombati számunk számrejt­
vényét megfejtették : Erdélyi Erzsiké, Kerék­
gyártó István, Juhász Imre.

Hazánk 8 a külföld.
— Napfoltok és viharok. Brooks tanár, 

a Iíedhouse-Observatorium igazgatója New- 
Yorkbau, óriási telescopja segítségével a na­
pon colossalis folt-csoportot figyelt meg, mely­
nek átmérője 50,000 mértföld volt. A tanács 
e körülményekből viharokra következett. New- 
Yorkból jelentik, hogy Uj-Angliában e hó 20. 
éjjel oly óriási viharok voltak, hogy egész 
tartományokat elpusztitottak s több ember is 
elveszett. Hasonló vihar járt nálunk is hét­
főre virradó reggel s Galicziában Staislau 
környékén.

— Nagy vihar Erdélyben. Borszékről 
távirják mai kelettel: Tegnap este az egész 
környéken roppant vihar volt. A villám Csik- 
somlyón és Csikmadarasou lecsapott és mind­
két helyen tűzvészt okozott. G y e r g y ó- 
Tekerö patak porrá égett. A tűz­
nek emberélet is eset áldozatul. Gyergyó-Szt.- 
Miklóson a villám egy embert agyon sújtott. 
Borszéken pedig a fő-téren a kút melletti fát 
ketté szelte.

— A cholerától való félelemről ir M.
(Mundy báró) a bécsi önkéntes mentő társa­
ság évuegyes füzetében túlzottaknak mondja 
azokat az álli ásókat, hogy „az epidémia ve­
szedelmet hozhat még az idén Európába“, 
„hogy a cholera Egyptomban most is úgy nyil­
vánul, mint vándorló és ragadós betegség.“ 
Az iró szerint mindenkor ellehet mondani ily 
következtetést ha képesek vagyunk meg is 
okolni. De az epidémia most nem ugrál villám 
sebességgel országról-országokra,illetőleg orszá­
gokon át. — Junius 25-ikétől kezdve Demiet- 
teiől Alexandriáig sem jutott el. Mire való 
tehát az a nagy lárma? A legismertesebb symp- 
toma a cholerától való félelem, a mely csúffá 
tesz minden tudományt és óvatosságot. Tények 
kel van bebizonyítva, hogy a cholerától való 
megijedés nagyon erős embereket beteggé 
tett és megölt. Az ily időtájbau máskor is 
előforduló choleriutöl és cholera uostrastól 
nem kell megijedui. A hatóságok minden zaj 
nélkül is megtehetik a szükséges intézkedé­
seket-.

— Prímás és pásztor. Simor herczegpri- 
másről-irják a következő adomát: Nemrégibben 
ő emineueziája séta közben egy pásztorgye­
rekkel találkozott; megállítja, beszédbe eresz­
kedik vele és többi közt megkérdő tőle, meny­
nyi bért kap. „Hát egy öltözet ruhát, meg 
két pár csizmát“, felel a kis pásztor. „Csak 
eunyit ? szól a prímás, lásdd én is pásztor va­
gyok, de bizony sokkal többet kapok mint te.“ 
„Elhiszem, de több marhájais 
van ám, mint énnekem!“ A kedélyes 
egyházfő jóizüt nevetett e feleletér, és kísére­
téhez fordulva, megjegyezte: „No ez ugyan 
megadta a híveimnek!“

pén s csak az édes anya zokogott egyedül, 
lehajolva a leánya feje fölött.

A tiszteletes ur elvégezte a könyörgést, 
leszállt a kathédráról, kijött a templomból, 
megállt a koporsó mellett s elkezdte a bú­
csúztatót.

„Kitől búcsúzzál el te, a ki csak egye­
dül álltái édes anyáddal e széles nagy vi­
lágban ?“

Az özvegy anya görcsösen kezdett ka- 
czagni.

A pap folytatta :
„Alsrik a leányzó, de nem halt meg.“
Az anya mind jobban kaczagott.
A tiszteletes ur elkezdte dicsérni, ma­

gasztalni s végre az anya felugrott a koporsó 
mellől, görcsösen kaczagva és hangos zoko­
gással levegő után kapkodva, rákiáltott a 
papra :

— Tiszteletes ur ! az isten áldja meg, 
ne dicsérje tovább, mert megszakad a szi­
vem 1

Sohasem láttam nagyobb kitörésü fáj­
dalmat.

*

A megyeház nagytermében, a törvény­
szék előtt, faszéken ül egy sápadt, száraz asz- 
szony, gyászruhába öltözve.

Czombjaira támasztja sovány karjait s 
hosszú ujju ránezos kezeiben tartja elaszott 
redős fejét- Fekete keszkenője a homlokát ta­
karja, mely alól egy-egy szürke hajszál gyé­
ren látszik ki s a levegőben mozognak, mint 
félig kiveszett fán az elszáradt falevelek, me­
lyek maholnap úgyis lehullauak s ott rothad­
nak el„ a földön a tél nyirkos hidegében.

Öt is megvette az élet dere s várja nyu­
godtan és remén nyel a nyugodalmat, mely 
meggyógyít minden keserves fájdalmat, min- 
den bubánatos szenvedést. Hosszan tartó élete 
kin volt neki; szegénység és nyomor a min­
dennapi kenyere ; hátramaradt özvegy, árvák­
nak anyja. S azt, a kit anyaszivvel szeretett, 
meggyilkolták.

Egy-egy hideg könycsepp gördül száraz, 
ránezos arczán végig s alig hallhatóan sóhajt; 
bubánatos fájdalom csontváz-keze szorítja tor­
kát s a mély sóhajok sem enyhítik.

Ott ül némán, fájdalomtól levertteu s 
hallgatja a vád részleteit, minden szó tőrszu- 
rás szivében s a szüzanya hét szúrásának kí­
nos kínszenvedése.

— Igaz e, — kérdik tőle, — hogy a 
szegény Eszter szégyenében ölte volna meg 
magát ?

Az anya összecsapja kezét.
— Haragudjék meg rá a csillagos ég, a 

ki rá merte a száját ereszteni 1
Sohasem hallottam a megbántott anya- 

sziv meghatóbb kitörését.

Mater dolorosa.
Irta: Teleki Sándor.

Nagy-hólyagos himlő-járvány volt s ke­
resztlányom is meghalt benne. Illő volt el- 
menuem a temetésére.

Az az irtózatos rósz szokás van nálunk, 
hogy a czinteremben a koporsót a templom 
nagy bejáró ajtaja elé teszik a Szent-Mihály 
lovára, a család és a közeli atyafiság nő-tag­
jai ráborulnak a koporsóra, sirnak-rinak, jaj­
gatnak keservesen s magukba szívják a már 
felbomlásnak indult holttest kigőzölgését és 
ezzel a betegség magvát, mely gyakran magá­
val viszi a halálba a keserveseket. Gyakran 
elkapják a ragadós betegséget s ugyanazon a 
portán tort tor követ.

A Juliska koporsójára csak az édes anyja 
borult. Özvegy volt s Luska az egyetlenegy 
gyermeke. Ide származtak a székelyföldről s 
nem volt semmi pereputyjok. Apja öreg béres 
volt s feleségül vette az udvarból a mosónőt, 
ki Szinyérvárallyán született, de Zágonba ment 
férjhez. Eljöttek aztán erre a földre, hol köuy- 
nyebb az élet.

A kékre festett koporsó — mely az ár­
tatlanság jele — ott feküdt a czinterem gye-,

Múzsák.
— Hírek a budai színkörből. „A k a -

n ári herczegnő“ Lecocq legújabb ope- 
rette-je, mely jelenleg Párisban „La princesse 
des Canaries“ czim alatt folyvást adatik, au­
gusztus hő első felében fog a budai színkör­
ben színre kerülni. A szöveget dr. Váradi An­
tal forditá. A főbb szerepek Németh József, 
Orley Flóra, Halmayné, Kis Mihály, Nyilassy 
és Horváth Arnold kezeiben vannak. — „J á- 
nos és Jánoska“ Gabányi Árpád bohó­
zata csütörtökön adatik először. -— Ugyancsak 
e héten kerül színre „G i r o f 1 é-G i r o f 1 a" 
Operette, a czimszerepben Halmaynéval. — A 
színkörnek hétfőn, julius 30-án élvezetes estéje 
lesz. A társulat jeles karmesterének Delinnek 
jutalomjátékául Lecocq elragadó zenéjü ope- 
retteje A n g o t kerül színre és pedig két ki­
váló művészi erő közreműködésével. Németh 
János ur, ez idő szerint a legjobb operette-te- 
norista, ki a nemzeti színház operájának is 
kedvelt tagja volt, énekli Ange Pitour-t és 
D a 1 n o k i n é asszony énekli Lange kisasz- 
szony szerepét.

— Húsárak: megállapítva és bejelentve 
1883. julius 25-től aug 1 ig. 44 kr Rácz 
Györgynél czegléd-utcza 2598 szám alatt. 46 
kr Dácz Györgynél rózsatér 6 szám alatt. 52 
kr Magyar Gábornál piacz-utcza 1-ső sz. alatt. 
Szentessi Istvánnál piacz-utcza 2 szám alatt 
rózsatér 11 szám alatt s végre az 1-ső kóser 
székben a piaczon. — Minden többi bejelen­
tett mészárszékekben pedig 50 kr, Debre- 
czen, 1883. jul. 24. Jegyzés. Magyar Gá­
bor négy székiben 1 kiló hús nyomtaték nél­
kül 8 krral drágább. Debreczen város kapi­
tányi hivatala.

— Naptár. Csütörtök, julius 26. 
Névnap : Anna.
Nap kel 4 óra 31 p. nyugszik 7 ó. 41 p

Vasúti személyvonatok menetrendé.
Indulás

Budapestre, Czeglédre Nagyváradra : 
délelőtt 11 óra 57 pereikor; 
este 9 . — „
Nyíregyházára, Miskolczra, 

reggel 7 óra 57 „
d. u. 3 „ 39 perczkor.

Szathmárra, Királyháza : 
reggel 4 ói a 15 pereikor
délután 3 „ 49 „

Érkezés:
Budapestről, Nagyváradról 

reggel 3 óra 45 pereikor, 
d. u. 3 „ 19 „

Miskolczr'ol, Nyíregyházáról: 
d. n. 11 „42 pereikor,
este 8 „ 07 pereikor.

Szatmárról, Királyházáról; 
délben 11 óra 27 pereikor 
este 8 „ 30 „

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE 
Kiadó KUTASI IMRE.
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Sy^szleveleket, számlákat, czimkéket stb. stb.

megrendebseK gyorsan, izlésteljesen beosztva és a legolcsóbb árakon számíttatnak.
s« iesmia ssäsbbbri f fisbS5 Iá..

czimii nnlitikm* ionban .. I« I - ^ a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő ,,S) E B R E 0 Z E
czimu politikai lapban a legolcsóbb árszámitás melleit közzé teszek.

KÚT ASI IMRE,
könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

Z30*1

BROGLE JÓZSEF slgA^-

^SLI gép- ©s rostalemez-gyára 
BUDAPFST syár : külső váci-ut,UUUHTLO I raktár: váci-körut 68.

Ajánlja minden gazdasági kiállításon ki­
tüntetett

Trieur-jeit
® váltható szitákkal.

“ Gabona tisstító-rostákat.
Tengeri-morzsolókat.

Ljukasztott és hasított lemezeket, mal-

I

Estragon-Wustar
palent csomagokban.

SCHMIDT VIKTOR ÉS FIAI.
Bécsi különlegesség

j legjobb belföldi márka %, V4, %, kil üve- 
! gekben ; csak védjegygyei ellátott valódi ké- 
i szitmény kapható minden fűszer- és csemege- 

88. kereskedésben.

Szabadalmazott

hármas ekéket
közönséges és acél-ekéket

cséplőgép-lemez-szitákaí

gőzcséplö és járgáuycsép lökhöz.

és minden egyéb gazdasági 
gépeket.mok, méhészeti és technikai ezéiokrá! j á rgány-cséplögépeket

Továbbá e téren a legújabbal:

SCHM1I) H. szabadalmazo 11 npm 7ptí »*n&101
8S2. augusztus 3 án 17,567 sz. alatt szabadalmazva mint egyedüli jogosított gyártója. Nagysága: 4' 4" magas és 2- 4" széles, súlya 50 kilo’ára

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

Tarló répa-mag.
a legjobb minőségben kapható

mm ck a* fe ■-<* E
liiszerüzletében Del>r*ocz;eiil3eii, 

czegléd-utcza.

kiknek nemi szervezete az ománia (önfertőzés) által 
meggyengitye van, a legrövidebb idő alatt állandóan 
es biztosíték mellett győgyittatnak a világhírű főtörzs­
orvos dr. MULLER-féle Miraculó készülékek által Ára 
3 frt 10 kr, posta utján 25 krral több.

Főtörzsorvos dr. Müller-féle 
Miraculó Injection

Lés pilulák veszély és fájdalom nélkül gyógyít minden
I titkos betegséget nehány nap alatt. Ára 1 frt 60 kr

raktáradéi2ek"ai töb-b Kizárl>lagos gyártmánya és 16- 
lo S* -Gyor.Sy gyógyszertárának Bécs V. Wimmer- 

gasse dd., nova minden megrendelés intézendő.

Mária-celli

GYOIWOR-CSEPPEK,
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen,

s felülmúlhatatlan az 
ó tv ágy-h iány, gyomor- 

.. gyengeség, rósz szagu lehel­
je let, szeiek, savanya felbiiíö- 
=5 ges,kólika,gyomorhnrut,gyo 

“orégés, hugykóképzódés, 
í túlságos nyálkaképzódés , 
“sárgaság, nndor és hányás, 
j főfájás (ha az a gyomor- 
j óól ered), gyomorgörcs 
? székszorulás, a gyomornak 
E túlterheltsége étel és ital 
I által, giliszta-, lép- és máj,
I betegség, aranyeres bántál- _ 

jymak ellen. S

9^ Egy üvegcse ára használat 2 
utasítással együtt 35 kr. f

Kapható Debreczenben Dr. Rotschueck E., 9 
Göltl N és Tamássy B. urak gyógyszertáraiban’ S 
valamint az osztrák-magyar birodalom minden S 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében 9" fl
Központi szétküldés! raktár nagyban 2 

és kicsinyben §
ZOra.d-37- 2Z!súrolj, S

az „őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában ®
Kremzierben, Morvaországban. A

Iammmitimwmammga&stmmwmmi

Tűzoltó felszerelések.

SONKA £^yelemreméltő.
sióban,Paris részére megvétel vé­

gett kerestetik. 
Ajánlatok C. 5283. szám 

alatt 31-ig John F. Jones, 
Faubourg Montmartre, Páris 
küldendők. i

pilepi

Kovácsolt vascsövek.
Gőzkazáncsövek. 
Kendertömlők.

Geittner és Rauschnál
BUDAPEST,

Sugár-ut IS.
~~ , 3
^^őidennemü8zerszámok.

Debrecen 1S.3. ki.« KUTÁSI IHHE ké.yTnjoincuáb.iL

görcsben és idegbajokban szenve­
dők biztos segélyt találnak rend­
szeremben. Dijjazás szemlélhető 
eredmény után. Levélbeli kezelés, 

Százak kigyógyitva.
Dr. Albert tanár

Paris, 6. Place du Tróné.

Tanyaföld kiadó.
A város „Folyó-kaszáló“- 

ja mellett, a nagyerdő észak- 
nyugoti szegleténél, 70 ka­
lászt. hold kitűnő minőségű, 
lakásokkal s gazdasági épü­
nkkel jól felszerelt tanya- 
íoldj 9 hold dohány termelési 
engedélylyel, hosszabb bér­
letre, ez évi Szent-Mihály 
napjától kiadó. Bővebb fel­
világosítást ad, szóval vagy 
levélben Domokos Kálmán, a 
kii. gazd. tanintézet igazga­
tója. . ®

EIóQxetel
Helyben és pl 

Egy évre . •
Fél évre . .
Negyed évre

Egye* *
A lap stelleml rI 
den költemény l"«l 
hi* földszint, a í 

bérmentve

SVófitethet^
tblegdi k
0 8 Á T H y K A1 
kereskedésébe!: r 
miben KLTAbl 
nyomdijáben s r

(?) Ki
szép napokrl 
népe, keblei 
sovárgó lélel 
csángó testvj 

Hogy 
zet, midőn 
testvérek ég 
ínség utolsó] 
hazájokban, 
melyen kény] 
legyenek kit 
nek, az ideg 
ségének, boll 
övéik, véreik] 
hazai föld fj 
porsátoraikatj 

A nemz 
Telt a pénz ’ 
ezoknak vérei 
mert hisz tin] 
nagy uraink 
esdeklő kívánj 

Három 
zet áldozatkéj 

Utjok va 
szág határátd 
vidékig, min dl 
lelkesedése. v< 
hangzott az 
lelkesen, kesej 
csókok lettek 
ték az uj md 
nagyon jól e^ 
után, nagvonI 

Hát ha 
hírlapi közleii 
voltak leírva I 
ségei...

Az egész! 
Talán esi 

kedves összhaj 
hogy mi lesz 
jós fogadtatás] 
látás fölötti ö| 

Mi lenne] 
csángót, a kill 
nemzet áldoza 
szerű mérvben!

De mi 
ember számárj 
többieknek ba 
rezui, mert hl 
fődolog s mill 
ez elől.

Aggódtul 
felett. És agg] 
dalom -— nej 
san, időnkéi* 
esetek lettek 
települtek ha] 
magyarázható] 

" Próbáltál 
adni a dolgolj 
de ma már n 
csángó vissza 
ságba, az ide] 
közül több, k| 
évben kezei 
irgalmassága 
tása czéljából] 

Ez a rid] 
Ugy-e gj 

sors! Nos, md 
jünk, most lelj 
Hát csak hadi 
a bor, a pohál 
dolog örök baj 
eloszlásáig ..

Es most 
lent? Nagy fj 
biztos fel lel 
>uem tudja 
gyilkos lett. 
biztos próbál 
hét . . . Egy 
oly gyönyörű j 
milliók árán


